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MY3UKAJBHICTb YKPATHCBKOI
TA ®PAHIY3bKOI ITPO3U APYTOI IOJIOBUHU XX CTOJITTS
(na marepiaxi TBopis O. loB:kenka, M. Binrpanoscbkoro ta A. Bocko)

ABTOpKa po3rNsifae NUTaHHSA My3uKarnbHOI HANOBHEHOCTI YKpaiHCbKOI Ta dhpaHLy3bKOi MOETUYHOT
npo3u gpyroi nonoBuHu XX ctonitTs. Jocnigxye TunonorivyHi napaneni 3acobiB ekcTpanonsuii B
CINOBECHWUI TEKCT €NEMEHTIB My3n4HOro mucteutea. ObrpyHTOBY€E HA3KY acoLliaTUBHUX NOEAHAHb MK
niTepatypHUMK Ta My3M4HUMK TBopamu. Po3rnsinae npobnemy cnoBecHoi nepegadi putmy i Temny, a
TaKoX iX poni B 3araribHOMY CMPUNHATTI TBOPY.

Knrwyoegi cnosa: putMm, TeMn, TOHamNbHICTb, Mana opma, eKCrnpecuMBHE HaBaHTAaXEHHS,
acoujiaTUBHICTb, 3BYK, TUMOJOTIS.

Yaryna Stetsko. Musicality of Ukrainian and French Prose of the 2nd Half of the 20th Century (Based
on Works by O. Dovzhenko, M. Vinhranovskyi and H. Bosco)

The author investigates the question of musical content of French and Ukrainian poetic prose of
the 2nd half of the 20th century. She analyzes typological parallels of the means extrapolating music
art elements into the verbal text and clarifies the number of associative combinations between literary
and music works. Attention has been paid to the problem of transferring rhythm and beat by verbal
means and also to their role in the general work perception.

Key words: rhythm, beat, mode, small form, expressive load, associativity, sound, typology.

3B’S130K MY3uUKM 3 MOe3iel0 — ABMULLE BigoMe BiggaBHa W AOCUTb PO3S0ro
JocnigKeHe B YNCITEHHMX HayKOBUX npausax. Piglwe Taknin 3B’a30K NPOCTEXYETbCA
B MPOTUCTaBMEHHI “My3uMKa-nposa”, ane Konm cama npo3a noeTn3oBaHa HaCTINbKY,
O MeXa MiX Hetl N noesieto pobuTbcsl HEMOMITHOK abo 1 30BCiM 3HMKAE, Todi
Ha nNepwuin nnaH BUXOAUTb OYEBUAHA 11 HACUYEHICTb BMPA3HO MY3MKanbHUMMU
edekTamu, siKi, BnacHe, i cTanu ronoBHUMU YNHHMKaAMKN NoeTu3alii.

Tpu TBOPU Yy BiAHOCHO BY3bKOMY 4YaCOBOMY Aiana3oHi, 3 AKMX ABa yKpaiHCbKi
N oouH dpaHUy3bKUA, HanuUcaHi B OAHIN NMiPUKO-eMOTUBHIA TOHANbHOCTI
Ta CNOBHEHI YNCINEHHUX EKCNPEeCUMBHO-CTUMICTUYHNX 3B’A3KiB, CTanu o06’ekToMm
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Haworo gocnigxeHHa. Lle “3avyapoBaHa [lecHa” OnekcaHgpa [oexeHka [3]
(1954-1955), “Nito Ha OecHi” Mukonu BiHrpaHoscbkoro [1] (1983) Ta “L’'enfant
et la riviere” (“OuTtuHa i pika”) AHpi Bocko [8] (1945). O6pa3 piyku, cumeony
XWUTTEBOTO LWNAXY B KOr0 AyXOBHOMY BMMIpi, 06’eaHye 3ragaHi TBOpu. YKpaiHCbka
HecHa Ta dpaHuysbka [opaHc — He nuwe 4apiBHe NIOHO Npupoau, Ae MUHae
OWTUHCTBO aBTOpIB, @ W AYXOBHMUI apean MopasbHO-eTUYHUX XPUCTUAHCBKMUX
3acag opMyBaHHS iXHboro ceitornagy. “CybcTaHuis Heapuma” Uiei XpUCTUSAHCBKOT
NNoTi 3aKknageHa He Tak y CIOKeTHUX MNiHisx TBOPIB, K B eKcTpanonsuil Ha MmoBy
BUpaxanbHux 3acobie. Mysuka, )Xnsonuc, TaHelb, KiHO, CKynbnTypa — yci Ui Buan
SICKPABO BUpaxKeHi B KOXXHOMY OKpPeMO B3SiTOMY aBTOpPCbKOMy cTuni. My3auka,
piBeHb ii aBCONIOTHOrO NPOHWKHEHHSI B MOBY TBOPiB Ta 0COGNUBUIA BNIUB LibOrO
NMPOHWKHEHHS HA CMPUMAHSATTSA YK, Kpalle ckasaTu, Ha BiguyTTs TBOpY 3 OOKy YnTtava
— BaXNMBUIM acnekT OOCNigXeHHSA LUnX TBOPIB.

O. OoexeHko Ta M. BiHrpaHOBCbKMIA — nocTaTi 3HaHi, BogHOYAac (hpaHLy3bKui
nMcbMeHHUK A. Bocko He HacTinbku BigOMUIA yKpaiHCbKOMY 4ynTayeBi. Camé
npissuwe bBocko acouiloeTbca wWBUALWeE 3 ycriaBneHnm cBaTum loaHom bocko,
KoTpun 06y poaudem A. Bocko 1 momep TOro x 1888 poky, y akomy AHpi
HapoauBcsa B MicTi ABiHbWOH. Konn MaibyTHbOMY NMUCbMEHHUKOBI BUMOBHUOCSH
TPU POKM, CiM’st Nepeixana Ha ManeHbKin xyTip 6ins piduku [diopaHc, ae AHpi XnB y
caMOTHoOCTI Ao 17 pokis, Npo Lo Mi3HilWe He pa3 nucas Yy CBOIX cnoragax. 3rogom
BiH HaB4aBcs B ABIHbMOHCbLKIN KOHCepBaTOpii B Kraci CKpUNkKW i B yHiBepCcUTETI
M. peHobGnb. 3rogomM 3alimMaBCcs MUTAHHSAMM KNnacu4dHoi inocodii Ta gaBHix
pykonucis. CBi/ nepwnin poMaH Hanucas y CEMUNITHLOMY Bili. TakoX BiH aBTOp
YMCINEHHNX NOETUYHUX TBOPIB, A€ CUMBOMIYHO N NO-hiNnocodCcbkn NnepeocMmcroBas
aopob6ok OaHTe Ta lMeTpapku. 13 yacomM Ha 3MiHYy MOETUYHOMY NEPiOAOBI
NOro TBOPYOCTI NPUNALLOB Nepiog pOMaHTUYHOI, HaA3BMYANHO MOETU3OBAHOI
nposun. NMomep A. Bocko B Hiuui 1976 poky. lNoxoBaHnin 3a CBOIM 3anoBiTOM —
y JltomapeHi.

3OiMCHMBLUN Taku KaTeropuyHuin nepexig 0o nposun, A. bocko He BigMOBMBCS
Bif noesii. BnacHe, HancyTTeBiWa 03Haka horo npo3un — 6e3zanepeyHunii NOeTU3M.
ABTOp i cam y LboMY 3i3HaBaBcs: “On appelle mes livres des romans, mais, <...>
ils ne sont pas ce qu’on désigne sous ce nom. Et je n’y tiens pas. J'ai écrit des
récits. Le récit m’est indispensable pour atteindre directement a la poésie. C’est
la poésie que je cherche” [9, 216].

(“MoT KHWXKM Has3nBalTb pOMaHaMu, ane <...> ue He Te, WO MOXHa OKPEeCnTH
crnoeoMm “pomaH”. A 1 He Hanondraw. A nuwy onosigaHHsA. XXaHp onoBigaHHS
HeoOXxigHUIM MeHi onsa Toro, Wob ofgpasy ocsarHyTv noesito. Came noesito 1 wykato...”)
[TyT i gani nepeknag aBTopa cTaTTil.

MiscToniTTa Ao TOoro IeaH ®paHKo, NoONEeMisyun 3 yTBEPAKEHUMU Nornsgamu
Ha niTepaTypy, Tak camo O6rpyHTyBaB nNpaBO Ha iCHyBaHHS dyparMeHTapHOi
npo3n, A0 AKOT 3BepTaBCHA B KOHTEKCTi 3auikaBneHHA HaTypanicCTUYHMM, Ta
iMAPECIOHICTUYHUM MUcTeuTBOM. [ocnigxyloum asulle iMnpecioHiamy B NMOro
TBOpax, P. lonoag Hebes3nigctaBHO UMTyEe crnoBa ®paHka CTOCOBHO BMpaxanbHUX
MOXNMBOCTEN Manux popm y niTepaTtypi: “...ce HaBiTb ninwe Tak, 60 NUCbMEHHWK
y TakuMx eckizax Moxe nepepatu 6esnocepenHe XUBE BpaXeHHHA AiACHOCTI, He
noTpebytoum HakpyvyBaTh, JOKOMMOHOBYBATU Ta panbluyBaTH, WOO6 HATArTK TBIp
00 pam 3aokpyrneHoi nosicti” [2, 28].

B ogHomy 3 iHTepB’to A. BOCKO BKOTpe Hanonsrae Ha CBOEMY aBTOPCLKOMY
iHTepnpeTyBaHHi 06paHoro nitepaTypHOro xaHpy. BiH cam He cnpuiimae cebe sk
pomaHicTa. Haronowye Ha ToMmy, Lo BOMiB 61 nucaTty onoBifaHHs, @ HE POMaHu:
“Savez vous que, tout bien réfléchi, ce ne sont pas des romans, des récits, que
jaurais du écrire. <...> Des cantates! Je vous surprends un peu, n’est-il pas vrai?
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Mais tout s’explique: Mon pére était fort ténor. On m’a élevé dans la musique. J’ai
travaillé au conservatoire d’Avignon le violon et surtout la composition. J’ai donc
fait dans ce domaine d’honnétes études classiques. Il m’est arrivé d’écrire et de
composer des Noéls, tout a fait dans la forme et le style de la tradition provencale.
<...> C’est un don de famille, et I'instrument de la famille, comme chez Berlioz,
c’est la guitare. J’en conserve une justement faite par mon pére. <...> Mon réve
aurait été de composer une messe. Pour moi, Bach est le dieu des dieux, disons le
pére éternel. J'ai aussi une grande passion pour Couperin (ah! Les ténébres!) et,
tenez, un autre pére éternel dont je suis fou: Monteverdi. J’aime aussi Shumann,
si douloureux! Et Mozart, il y a des anges qui se proménent dans sa musique” [11].

(“SHaeTe, gk gobpe nogymatm, 1 maB OuM nucatm He poMaHu, a OMOBiAAHHS.
<...> KaHntatu! [luBHO, npaBga x? YcbOMy CBO€ NOsiCHEHHsA. Mih 6aTtbko maB
YyyoecHUn TeHop. A pic oTOYeHUn My3ukow. B ABIHBMOHCLKIN KOHcepBaToOpil
BMBYAB KOMMO3WULit0 i rpy Ha ckpunui. Y uin cdepi s nponwoB Aobpy KnacuyHy
Wwkony. HaBiTb AKOCb HanucaB HU3KY Pi3aBAHUX KONAOOK y Tpaauuiax NposaHcy.
<...> Lle poauHHe, i poauHHWIA IHCTPYMEHT y MeHe — riTapa, sk y bepniosa. OgHy
riTapy 3bepirato gotenep, ii 3pobuB Mmin TaTto. <...> A Mpil0O CTBOPUTM MECY.
Bax ona meHe — 6or i3 6oriB, BiH Bi4HMIA. A 0b6oxHIO Takox KynepeHa (o! noro
“CyTiHKK!), i, yekanTe, We oaAnH min 6or — ue MoHTeBepai, A 6oxeBonito Big
noro mysuku. Jliobnwo Ttakox 3boneHoro Wymana! A MouapT... aHrenn BuTawTb
y noro mysuui”).

MabyTb, kaHTaTa, Lo ii MpisB Hanucatn A. bocko, mana 61 6yT BUCOKOAYXOBHUM
KaMepHMM TBOPOM i3 AOTPUMAHHAM YCiX enemMeHTiB 6apoKoBOi My3uKU, MY3UKK
Takux waHoBaHux aBTopoM KynepeHa ta MoHTeBepdi. My3uka came Uiei enoxu
NPOCNYXOBYETbCA B NiTepaTtypHOMY TeKCTi “OUTUHM i pikn”.

Cam MoHTeBepai, TBOpeLb nepLloi onepu, yce XUTTa HamaraBcsa noefHaTu
TEKCT i MenoAito B e4MHOMY My3UYHOMY TBOPI Tak, Wob My3uka 3 noesieto anmnucs
B HEpo3dinbHy CyTHicTb. MaHidecTtom ubomMy ctana noro “Lettera Amorosa”
(“JTo6oBHMA nnct”, 1619) — TBip, HaNMCaHMIN B €NoXy eCTETUYHOI peBonuii, y
SAAIKOMY KOMMO3UTOP OCSArae HOBY BOKambHY My3uKY, Aie TEKCT He Te, WO nepecrae
OyT 3BMYaNHOK OMOPOK ANst CKNagHMX MONiPOHIYHUX KOHCTPYKLUIA, a, HaBiTb
HaBnaku, CTae MicLueM, i3 AKoro BUKPECNeETbCA caMa My3uyHa niHia. MoHTeBepi
3anponoHyBaB HOBY MY3W4YHY MOETUKY, Ae My3uKa rMnMboKo NpoOHMKAE B caMm
noeTuYHUi TekcT. “L’'oratione sia padrona dell’armonia e non serva” [12] (“TekcT
NMOBUHEH OyTU rocnogapem My3suku, a He ii pabom”). Lito >x AymKy 3rogom niarpumanu
komnoautopu MNepronese, Bepai n BarHep. “Lettera Amorosa” ctana TUM My3nU4HUM
TBOPOM, NpW CNPUAHATTI SIKOFO 3aBASKU BUPaXanbHOMY B3aEMOMPOHUKHEHHIO
cnosa  menogii BiabyBaeTbcA cBoepigHe “npounTtaHHs” My3uku. [lo peui, binble
sk 300 pokiB noToMmy, y cepeauHi XX ctoniTTts, dpaHuy3bkuii noeT PeHe Lap nuwe
OAWH i3 HaMBIgOMILWINMX CBOTX BipLWiB Nig Uieto x Ha3Bot (‘Lettera Amorosa”), wo e
HaCTINbKN XX MOETUYHUM, HaCKINbKN 1 MY3UYHUM.

Ha nodatky 1880 poky |. ®paHko HanucaB HoBeny “Binbrenbm Tennv”, y skin
3acobamMum MOBM MaKCMManbHO HabnMxXeHO nepefae My3uKy 3 OQHOWMEHHOI
onepu xoakiHO-AHTOHIO PocciHi. My3nka B LboMy TBOpi He Aekopye dabyny uu
OYLEBHUI CTaH NepcoHaxiB, a Kepye HUMWU. BoHa € 3aranbHMM NraHOM HOBENw,
AKUN, 32 “HopmMaTuBamMm” iMNPECiIOHI3MY, MOBHONPABHUI i3 rONIOBHMMK 06pasamu.
MoyaTtok yBepTiopu PocciHi ®paHko, 9K i y TBopax, KOTpi po3rnagatwTbcs B CTaTTi,
nepenae 4Yepes obpas pivku: “3pasy i 3gaBanocs, Wo NAvHE TUXO, CMOKIAHO
pikolo nocepen npevyaoBux kpaesuais. Hag Heto Tenne, TeMHo-ronybe Hebo, Tuxe,
rmuboke, 6e3 xmapoudku. CoHue cunmne 30M0TUM NPOMIHHAM LOAOMY, HE HAATO
XapKo, HEMOB HiXXKHO-PO3KILWHO Uinye 3emnto-kpacyHto. CpibHow, giamaHTamm
BMOMBAHOK CTSXKKOK NPOCTArnacst Tuxa, Moryya pika nonepek uinoi kpaiHu, ii
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piBHi 6epern NOKpuUTi TEMHO-3€NEHNMU, LBITUCTUMW NyramMun, TaM 3HOB LUYMSIHUMU
AibpoBamu, — y Bigaani CUHIOTbCS KpMLITANEBOK CTIHOK BUCOYEHHI rOpU, MOKPUTI
BiYHUM cHirom. 3i Bcix 6okiB 4yTK yygoBi nicHi. Cepue po3wunproeTsca B OnuHin
rpydi, 6’ cunbHO i rapMOHINHO, B TakT 3aranbHOi pagocTu, 3arasnbHoi Kpacu”
[6, 195].

Hosena |. ®paHka — cBigomMuin “nepeknan” KOHKPETHOITO MUCTELbKOro TBOPY
3 MOBM MY3MKM Ha MOBY niTepaTypu, a gocnigxysaHi TBopu O. [JoBxeHkKa,
M. BiHrpaHoBcbkoro ta A. bocko He MalTb CBOiIX YiTKkuX i Ge3nocepeaHix,
nonepeaHbo obpaHMX aBTOpaMWu aHanoriB y My3n4HOMY MUCTELTBI, NpoTe iX
MY3U4Ha HaMOBHEHICTb HE BUKITMKAE CYMHIBY.

[MoBepTatuncb 40 NUTAHHA Manux opm, BapTo 3ragatv B HiMeLbKOro
komnosntopa PobGepta LUymaHa, BigOMOro Hackpisb HOBEMICTUYHOK MY3UKOHD.
MiaTBEPOXEHHS LbOMY — MOr0 TSXKIHHA 40 Manux opM i peBontoLiiHe, K Ha CBil
yac, NepeKkoHaHHs, Wo BenuKi opMn B My3uLi CTBOPHOOTHCS HE LUNISAIXOM COHATHOro
PO3BUTKY, @ MOCMNiJOBHUM YEepryBaHHSAM OKPEMMX 3aBePLLUEHNX NEC.

Mcnuxonoriam i CXUNbHICTb OO CaMO3aHYpPEHHS WYMaHIBCbKOT MY3UKK, Ti
Nno-gMTSYOMY eMOLiiHa 3aroCTPEHICTb, Y SKi NOEQHYIOTLCS enerinHa MpinnmBicTb,
3arafikoBa TAEMHUYICTb Ta CBITNMIA T'yMOp, a B NiiaHi KONopuUCTUKN — 6esHacTaHHa
3MmiHa GapB Ta rpa cBiTna i TiHi (0cobnMBO Ue CcTOCyeTbCA Moro dopTeniaHHOro
umkny “KapHasan”). Taki pucu nputamanHi 9k A. bocko, Tak i O. [JoBXeHKoBI Ta
M. BiHrpaHOBCbKOMY.

Ekcnpecia konbopy i cBiTNna xapakTepusye TakoX aBTopcbkui cTunb “flita Ha
[ecHi” M. BiHrpaHoBcbkoro: “binoto nickoBor goporoto Big CokoniBku 3’ Dxaxas
BaneHTMHOM — KOHSIYKOIO 3 ABOMA 34enfeHnmMn 604KkaMm 3 KPUHUYHOK BOAOK
Ans KocapiB Min i NMCUYYnH 3Haromuin — CemeH CemeHoBuY. 3a 6oukamu nuwna
Moro 4YopHo-6ina 6oykacTeHbka KOpoBa, a caM BiH Y KONMUCb 3eJIeHOMYy KiTeni
MOKNbOBYBaB HOCOM Ha Nepeaky, NoApiMyBas, NOCKIaB I'ya3nkamu 30510Ti 3aYnKu
TO Nucumui Ha cTapun 6eper y 3Bipo60i, TO Ha nNyr, Ha konuut — MeHi” [1, 146].

Konip y HaBeaeHnx psakax HasnBaeTbCca 6e3nocepenHbO, ane Takox nepeaaeTbcs
" yepes okpeMi 0bpasu (38ipoboro, Konuuj, fiyay). BiH BIiGTBOPIOE HACTPIN MPIANMBOro
HOCTanbriHOro CMyTKY Yepes “Kosiuch 3en1eHul”, a oTxe, BULBINNUIA, HiIOW CTOMNEHWIA
KiTenb, KM Bce X i aani “nocunaes rydsukamu 3osomi 3atquku’. Lli HanoBHeHi
ekcnpecieto 6aps psiakm M. BiHrpaHOBCHKOro 4atoTb NiACTaBy BBaXKaTu MOro OAHUM
i3 TUX NpaBAMBUX MOETIB, NPO AKUX IBaH ®paHko B npaui “I3 cekpeTiB NOeTUYHOT
TBOPYOCTI” Nncas, WO BOHU (Ui NnpaBAuMBi NoeTn) “HiKonu He No3BonsATb cobi TUX
KONbOPUCTUYHUX OPrii, Yy SKMX NOOYIOTLCS TENEPILLHI AeKaAeHTU Ta NNeHepucTun
nepa i yopHuna. Ix onucy BUrNsAalOTL panlle K BKasiBKM Ans manspa, abo sk
NpPenckypaHTu pisHMX BULyKaHMX apb, aHix Ak noeTunyHi kpeauii” [7, 101]. |
cnpasgi, konbopoM M. BiHrpaHOBCbKUI ax Hisik He HagyXuBae, a nuie TBOPUTb
HUM nerki, YacTo Haye NPUXOBaHi, ane AyXe BaXNuBi ANa 3aranbHOro nNonoTHa
HI0OAHCK.

Ak WymaH BnbynosyBaB y My3uui posnori Bi3ii BMpa3Hux obpasis, Tak
O. ODoexeHko B “3avapoBaHin [lecHi” “HaHn3yBaB” oguH 3a OQHUM Big4yTTs cnepLuy
HenwbuUx, a NOTiM NOUX Oro ANTAYOMY CNPUNHATTIO peyen. “HenpuemHo,
KONu n’siBKa BMUBAETbCH B XWXKY, Y4 KONMU raBkalTb Ha Tebe 4yxi ncm, abo
rycka CMYMTb KOSO Hir i YepBOHOW A3t00Kko ckybe 3a wTaHu. <...> HenpuemHo
XoAnTb 6ocoMy No CTepHi abo CMIATUCH Yy LEePKBi, KON 3poOdUTbCA CMILLHO. <...>
HenpveMHo OMBUTUCE Ha BEMWUKWIA BOFOHb, @ OT HA Manun — NpUeEMHO. | NpMeMHO
obHimaTu nowa. Ao NpoKMHYTUCH YAOCBITa i No6aynTK B XaTi Tens, Wo Hanwnocs
BHOYI. <...> lpuemMHO, konn A6NYKO, NPO sike gymarnu, WO Kucne, BUABNSETHCA
conogkum. lNpmnemMHo, KonNu nosixae Aig i KONM A3BOHATbL A0 BeYepHi nitom”
[3, 21].
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Llem goBrum nepenik BiAYyTTiB 3BYYUTb Y TBOPi CBOEPIOHOI CEKBEHLUI€E, sKa
NOYMHAETHLCS 3 MiHOPY | MOCTYNOBO pa3oM i3 MOYaTKOM nepeniky Toro, Lo aBTOPOBI
‘NnpuemMHO”, nepexoanTb y MaxopHuin nag (“HenpuemHo dueumuchb Ha eerukul
B8020Hb, @ om Ha Mmanul — npuemHo”). e ogHa “mMoaynsauin” BigbyBaeTbca Ha
nepexoai Bia npucniBHMKa “NpUeMHO” 0O eMOLINHO CUIbHILWOro giecnosa “nobue”:
“I we npuemHo, i dyxe rnobus s, Konu 0id pO3MOE/IsI8 3 KOHeM i riowaM, 5K 3 JTio0bmu”
[3, 21]. HamBuwmnx TOHIB LS pUTMiYHA CEKBEHLis gocsarae Ha cnosax “/Trobue
eynaHHsA s6nyk 8 cady y npucMepkKy, Konu nadaroms 80HU HecrodieaHo 8 mpasy”
[3, 22]. Dani pocarHyTa BUcoTa 3aTPMMYETbCA hepMaToro Ha NiPUYHOMY peYeHHi-
BiACTyni: “Axace madlHa, i cym, | 8i4Ha HeyXusbHiCMb 3aKOHY royyearucs 3aexou
8 ybomy nadivHi nnoda” [3, 23]. NoTomy ycTaneHnin puTMiYHUA MaroHOK 3a3Hae
3MiHMW, OCKiNbKK AiecrnioBo “nobue” 3anmae iHWY Big yXXe 3BMYHOI NO3NLIKO i LM
KyrnbMiHaUiNHO BUAINAETLCA 1 “pO3B’A3YETHCA” B ronoBHe 3i3HaHHA O. [JoBXeHkKa:
“Ane 6inbwe 3a sce Ha ceimi fmobus s my3suky” [3, 23].

OpraHi4yHMin 3B’A30K MiXK XyA0XXHIM CNOBECHUM TEKCTOM Ta iHLWMMU MUCTELTBaMU
(My3uKot0, XXMBOMUCOM i T. A4.) — ABULLE BidoMe Ta nowupeHe y dpaHuy3bKin i
B YKpaTlHCbKin niTepaTypi pidHMX 4YaciB. Y XX-My X CTORITTi BOHO, SIK 3HAEMO,
OOMiHyBano, ocobnmBo B MOAEPHICTIB.

Hepigko nitepaTtypHi, XMBOMUCHI 1 My3W4Hi TBOPM HACTINbKM B3aEMOHAaNOBHEHI,
WO MeXi MiX MuMcTeuTBamu, 0O SAKUMX BOHW HanexaTb, 3HUKAKTb, CTalTb
HeBIiAYYTHMMM, @ caMi TBOPU yCrilWHO B3aemo3baravyoTbecs. 3 Takoi “B3aemogii”
BUHWKAE HOBe, rMubLe CNpUAHATTS MUCTELbKOro maTepiany. TeaTp, My3uka,
XUBOMNUC, KIHO eCTeTUYHO NonicoHI3yoThcA. puknagiB UbOro B €BPOMENChKin
KynbTypi 6arato. Ckaximo, y 1997 poui dpaHuy3bka knaBecuHicTka ApHenb Py
(Arnelle Roux) pasom i3 akTopoMm i pexucepom XKaHom-feHi MoHopi (Jean-Denis
Monory), maicTpom 6apoOKOBOro geknamMyBaHHS W XecTukynauii, noegHanu
B ofHin BucTasi My3uky ®paHca KynepeHa “Folies francaises” (“®paHuy3bki
b6oxeBinna”) i3 6bankamm noro cyvyacHuka XXaHa ge na ®oHTeHa. Taka CUHKPETUYHA
iHTepnpeTaLis NOeTUYHOI NPOo3n B CMETiHHI 3 6APOKOBOIO MY3MKOK Ta MUCTELLTBOM
TeaTpanbHOro AeknamyBaHHA cTana OKPEMUM MWUCTELbKMM TBOPOM 3i CBOIM
BHYTPILWHIM OCOGNMBMM HacTPOEM i YXOBHMM HaBaHTaXeHHAM. Hanpuknag, B
YkpaiHi 3gincHeHo MucTeubkuin npoekt “CtpacTti 3a Tapacom”, ge LeBdyeHkoBe
CNOBO MNOEAHYETLCA 3 NapTUTypoto €. CTaHKoBMYaA 1 NepefaeTbca Yepes cnnas
MY3WKU, TEKCTY, XYAOXHbOIO AeknamyBaHHA N xopeorpadii [4]. Yu Takox ocobnuse
xopeorpadiyHe npountaHHs LesyeHkoBoro “3anosiTy” Ha my3uky C. Jliogkesuya,
3gincHeHe 2013 p. y JIbBOBi y4acHukamy 3acnyXeHoro aHcamb6nio HapogHOro
TaHuo “KOHicTb” Ta y4HAMM xopeorpadivyHOl WKONM Npu LboMy aHcambni.

Y ubomy 3B’A3ky BAanum OHOM Ans npoyumtaHHs “‘OuTtuHun i pikn” A. Bocko
6yna 6 mysumka ®. KynepeHa. KamepHa, camosarnmbneHa, Hibun repmeTmyHa
TBOPYICTb UbOro noeta paHuy3bKoi AYyXOBHOI My3unku no3baeneHa Oyab-sikoro
6numcky 4m nadocHOI ypoumcTocTi. Takow X HEMOPOYHO YMCTOK y CBOIN Boxin
Kpaci, 6e3 xxogHux 3arBux 03000 onucye A. BOCKO BECHSAHY KBIiTHEBY npupoay,
sIka HENEepeMOXXHOK CUIOK MaHuTb manoro lNackane go 6epera 3abopoHEHOT
ana Hooro piku: “C’est [a qu’'un beau matin d’avril la tentation vient me trouver a
I'improviste. Elle sut me parler. C’était une tentation du printemps, une des plus
douces qui soient, je pense, pour qui est sensible au ciel pur, aux feuilles tendres
et aux fleurs frailchement écloses.

C’est pourquoi j'y cédai” [8, 20].

(“Akpas Tam rapHoro KBiTHEBOro paHKy MeHe HecnofiBaHo oxonuna 3Haga. BoHa
nigibpana oo meHe knovya. Lle 6yna BecHsiHa 3Haga, AyMato, HalHiXkKHIWa 3 ycix
MOXIMBUKX, Ta, LLO OropTae YyTnMBMX 40 YACTOro Heba, A0 HiXKHOIo NUCTSA i WOWHO
PO3KBITNOro LBITY.
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Tomy s 11 ckopuecs™).

HacTpoeBo Ui psagkm MOXHa acouitoBaTu TakoX 3i 3HameHuTumu “Mpiamn’
WymaHa. be3snepeyHo, He cnig Hanonsaratm Ha sKINCb KOHKPETHIM acouiadil 3
TUM, YM iHWMM KOMNO3MTOPOM abo X OKpPeMO B3ATMM MY3UYHUM TBOPOM: yce
3anexXxuTb Bif, 0COBUCTOro CNPUNHATTS peumnieHTa, a BOHO 3MIHIETBLCS 3aNexXHO Bif
obcTaBuH. HacTynHi peyeHHs 3By4aTb CTPIMKUM nacaxem, CNOBHEHUM OUHAMIKM,
cunu 3BydaHHs i weuakoro Temny: “Je partis a travers les champs. Ah! le coeur
me battait! Le printemps rayonnait dans toute sa splendeur. Et quand j'ai poussé
le portail donnant sur la prairie, mille parfums d’herbes, d’arbres, d’écorce fraiche
me sautérent au visage. Je courus sans me retourner jusqu’a un boqueteau. Des
abeilles y dansaient” [8, 20].

(“A nobir yepes none. Ax! cepue BupuBanocs 3 rpyaein! BecHa casina y BCili CBOiN
OVBOBWXHIM Kpaci. Konu s WTOBXHYB XBipTKY, LLO Bera Ha Iyku, COTHi apomarTis
TpaB, AepeB, CBiXOi KOpWU BAAPUNN MeHi B 06nnyysa. A nomyaB He ornsigalyvnchb
00 ranoyvka. Tam BuTaHUbOBYyBanu 6axonu”).

3acob6amum MOBM JOCATHYTO ePeKTHOT acouiaTUBHOCTI 3 XWUBOMUCHUM,
KiHemaTorpadiyHum mucteytTsoM. CTPIMKICTb | Nerkicte TeMny Ta JiTka puTMmika
dparmeHTa nepegarTbCs NPOCTUMU NTAKOHIYHUMU PEYEHHSIMU, BXUBAHHAM
MUHYMOro yacy imparfait, y skomy 3aknageHa perynsipHa noBTOPOBaHICTb Ail:
battait, rayonnait, dansaient (BupuBanocs, casana, TaHuosanu). NMomix HUX YiTKNMK
MaskaMn N BUPa3HUM aKUEHTYBaHHAM CUIIbHUX OOMNb BUAINSATbLCS AOKOHAHI
dopmun passé simple i passé composé: je partis, j'ai poussé, me sautérent, je
courus (s1 nobie, 1 wWMmMoexHys, MeHi edapuriu, 1 rom4yas). 3aranbHa ekcnpecuBHo-
MeTadopmnyHa fieKCMKa pev4eHb Hacu4eHa 30pOBMMU i CITYXOBUMM 0Bpa3amu, 3agisiHi
CEHCOPHI BiAYYTTS HIOXY (3anaxuv BeCHW), OOTUKY (LUTOBXaHHS XBipTKWU, OOTUK OO0
Tpas, Aepes), cnyxy (ryaiHHa 64xin), 3opy (AckpaBa KoNnopucTuka, Wo iMnniuuTHO
nepegaeTbcsa Yepes onucaHi seuwa Ta obpasn). Bua temny (vivace — weuoko,
)Keaego) BU3Ha4a€e N KOHKpPETM3ye ceMaHTuKa giecniB: s rnobie, cepue supusasnocs,
S WmMosxHys, apomamu edapusiu, 1 nomyas, 600U sumaHybos8ysasu.

3 BuMpaxanbHO-NOeTUYHO MYy3ukoto KynepeHa, BENUKOro enerinHoro noeta
dpaHLy3bKOT AYXOBHOI My3unku, nosBicTb A. BOCkO Mae o4yeBUOHUA 3B’A30K.
HoBaTopcbke, sk Ha 4Yacu KynepeHa (novatok XVIII cTonitra), noegHaHHSA
Taknx iHCTpyMeHTIB, Ak dnenTa, robon i ckpunka (iaeTbca Npo My3uKy MOro
ncanmy “Mirabilia testimonium”) 4yn He HanTouHilWe nepenae TeMbpPoOBUIN HACTPIN
nitepatypHoro Tekcty A. bocko.

Xnonuuk ynepuie 6a4ntb ompisiHy piky. HanoyaTky BpaxxeHHs ANTUHU NepeaacTbes
KopoTkoto dpasoto-surykom “Quelle splendeur!” (“lo 3a gueo!”), dka 3By4nTb
TOHaNbHMM akopAoM, WO 3pasy NiaBOAUTb YMTaya 4O MOAAnbLIOro onucy. 3Hak
OKMWKY BU3HA4Yae cuny 3ByvaHHs LibOro akopay, ue 6esnepedHe forte.

Akwo noetnyHa nposa A. bocko — uUe cBiTNMIA BUCOKUI cnokin 6apokoBoOi
My3uku KynepeHa um MoHTeBepai, TO CTOPiHKM CMOPiAHEHOI 3a HACTPOEM i AYyXOM
JoexeHkoBol “3ayapoBaHoi [lecHn” 3 nepwux psagkiB 3BydaTb HEBramMOBHO-
pafiCHOMO, CMOBHEHOK KPULITANEBOro CMixy W HAWrMuGLIOro CMyTKY MY3UKOH
reHianeHoro MouapTa. MoxHa 6yno 6, Hanpuknag, cy6 eKTUBHO CTBepOXyBaTu
Te, WO Nno4vaTokK MOBICTi, KOTPY, A0 peYi, caM aBTOp TEX BOMiB TpakTyBaTu paglle
AK “aBTobiorpadivyHe onosigaHHA” (e ogHa napanens i3 A. Bocko), CnoBHEHUN
My3uknm 3 1 yactuHu 21 copTteniaHHoro koHuepty C-dur B.-A. MouapTa. LWe
Ginblue BigYyTHIN 3B’A30K i3 HACUYEHO HaUiOHaNbHUMU MOTUBaMW MENOANKO
Bacuns bapBiHCbKOro, a ToYHile — My3ukoto noro gopteniaHHoro “Cekcrety” um
“YkpaiHcbkoi pancogii”: “0o 4oro x rapHo n Beceno 6yno B Hawomy ropogi! Oto
AK BUATK 3 CiHEM Ta NOOMBUTMCb HABKOMO — reTb-4MCTO BCE 3efeHe Ta OyiiHe.
A cag, 6yno, sk 3auBiTe BeCcHot! A Lo pobmnock Ha NnoyaTky nita — oripku UBITYThb,
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rapbysu UBiTYTb, KapTonnga ugite. LIBiTe manuHa, cMopoanHa, THOTIOH, KBAcCOMs.
A CcoHsILLHMKA, a Maky, bypskiB, noboau, ykpony, Mopkeu! Horo Tinbkun He HacaguTb
Halla HeBramoBHa maTtun” [3, 5].

lMoBTOpeHHSA giecnosa “UBiTe” TBOPUTb EMOLIHY eKcnpecito. MNepLumni puTMivyHUm
3BOPOT “02ipku ysimyms, eapby3u usimyms, Kapmorsis ygime” panToBo NepexoauTb
y HacTynHuin, ge OiecnoBO HecnofiBaHO cTae B npenosuuito: “usime marnuHa,
CMOpPOOUHa, MIMIOH, K8acosisi”, MOPYLLYOYM BOAHOYAC YCTAHOBNEHUA PUTMIYHUIA
MarstHOK i CTBOPKOOYMN eeKT CUMHKONOBAHOIO PUTMY, TaKOro MOLUMPEHOrO He
nuuwe B My3uui XX cToniTTs, a 'y AaBHLOMY YKpalHCbKOMY HapogHOMY cnisi. Taka
NMOBTOPIOBAHICTb Aiecnosa ysgime (B 04HaKOBOMY CUHTaKCUYHOMY MartoHKy, a noTiMm
HecnofiBaHo B iHLWOMY) CTBOPIOE CNepLly Bpa)KeHHA eMOUIMHOro 3aguxaHHs, a Ha
3MiHi no3uuii giecrnosa — BigyyTTs IMMOOKOro BOMXY.

Psiakn npoHM3aHi TakoX NOBTOpaMu OKPEMUX 3BYKIB, LLO CNPUSAIOTE 0COBNNMBOMY
Menoau3moBi (ppasu, CTBOPIOOTE BHYTPIWHI pumu. Lle, Hanpuknag, 3Byku “0” Ta
“e” (0o yoeo, eapHo, gecesio, byno, Hawomy, eopodi, omo, HagKosl0, e2emb, ece
3esieHe ma bylHe, ysime...).

Temn ypuBka Bignosigae mysmyHomy allegro, moxnuneo, con fuoco (weudkomy,
MOXITMBO, 3 TOPUBOM) | [OCATaETbCst 3aCOO0OM Neperiky BCbOro, Lo MOXe nobaduntu
OKO 3axoMnneHoro Kpacot xnonymka. Ha octaHHbOMy pedeHHi (“Hozo minbku
He Hacadumb Hawa Heez2amMoe8Ha Mamu’) BinOyBaeTbCA NMEBHE CMOBINMbHEHHS,
rallentando, 3a JONOMOIOK SIKOrO YiTKille NpocTynae, Hibu NposiBNAeTbCA Ha
doTtonanepi, obpas maTepi. 3pasy nicns uboro doTorpadisa oxuneae, Habupatoum
O3HakK KiHoKaapiB, i MaTu novnHae roBoputn: “Hivozo 6 ceimi mak s He b, K
cadxamu ujo-Hebydb y 3emsio, wob npoispocmano” [3, 5].

Lia KOHTpacCTHICTb Y 3MiHax Temny, KOonbopy i HaBiTb popmMary, SKOK HacuyeHa
HoexeHkoBa “3avapoBaHa [lecHa”, 6riM3bKo criopigHeHa 3 Takow X 6aratot Ha
KOHTpacTu, 3MiHM nNnaHiB i HacTpow my3ukow P. LLlymaHa (y noro cpopteniaHHnX
umknax “Mackapag” un “Metenukn”). lymaH 3aranom BBaxas dopTeniaHo
IHCTPYMEHTOM AONS BUpPaXXeHHSa NOYYTTIiB i HACTPOiB, HaBiAHUX eMOUINHUMU
nepexuBaHHAMU, Kpacokw npupoan 4m GaraTcTBOM niTepaTypHux obpasis.
HacTinbkn Bgano, Hackinbku 3ManboBye NOpPTPeTHi obpasu LlymaH y my3auui,
HaCTINbKY X BIpTYO3HO NULLYTbL CBOI NopTpeTu [loBXeHko, Bocko Ta BiHrpaHOBCHKUN.

3a gonomoro 3ByKONuUcy (4epes ekcnpecito wunnayoro “4”) y tBopi “JliTo
Ha [ecHi” M. BiHrpaHOBCbKUI He nulie AOoCArae HacTpPOEBOI nepedadi HiYHOT
HagOeCHAHCBbKOT NpMpoaun, a n anitepauielo Lboro X 3ByKka 3’€Hy€ B HEPO3PUBHY
uinicHicTb i3 Uielo Npupodolo 1 nauHy. “A Hivo, — BigkasaB TpeTiln XTOCb i3
HEBMOMMUX AanbHiX 03ep, Ae BOEHb Kocunu kocapi. / — Yo-40-40, — 3a4okano
nyrom i niwno Ha po3moBy: / — YoBHUK... / — YoboTu... / — YoboTaTa... / — Yin... /
— YucriciHbka... / — Yac... / — Ynpok... / — Kayeuka... Ha ka4yeuyui ctuxno. Jlyr
po3nnoLLyBaB i NigBoAUB A0 3ip CBOT NOBiNbHI pocsaHi o4i” [1, 165-166]. Lie 6ynu
3BYKW NpMpoam, Ha hOHi SKMX BEAYTb HEBUMYLLEHY NOOYTOBY PO3MOBY Ntoau, ane B
X MOBI 1 gani 6e3anepepBHMM BiTYHHAM 3BYYUTb TUXMIA HIYHWIA 3BYK “4”, NigCUNeHun
iHWUMK wunngyMmmn: “A Wwo ue y Bac Ha cnuHi? / — Miwok, a wo? / — Ta Hivoro.
/ — A a xiba Wwo x, 9 Tak camo Kaxy, WO Hivoro. <...> Hecy miwok i B pyui 6igoH4mK
ansa manoro — Wwo X iwe? Canbus B35B, YaCHUYMHY. <...> Mu TO 3 BaMU CbOroAHi
He Beyepann? Yn Bu Bxe? / — Haue Bu He 3HaeTe” [1, 166].

BHyYTpiWHi pyumun (Hivo2o — manoeo, iwe — exe), 6€3CyMHIBHO, MeNoamM3yoTh i
PUTMI3YIOTb PAOKK, ane Hanuikasila B 3anponoHOBaHOMY YPUBKY MOBHa eKcrpecis
3MiHK Temny. “Ha kadeyyi cmuxno. Jlye posnnwulysas i nideodus 0o 3ip cs8oi
rnoeinbHi pocsHi o4i”. 3acobamn moBu M. BiHrpaHoBCbkuii nepegae edekTu, SKi
Haunnerwe BiATBOPIOE My3MKa: 3HWXKYETbCA He nuwe cuna 3ByKy (diminuendo),
CMNOBINLHIOETLCA W 3aranbHU Temn (retardando).
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My3uyHuii cynposig, TNo CUEeHW CNOBINMbHIOETLCA Ta 3aTuxae, ane pyx (y
UbOMYy BuMagky pyx pub, nraxis, nogen) He nocnabnioe cBO€Ei AMHAMIKKN, He
nignoOpAgKOBYETLCA PUTMOBI 1 TEMMNOBI, 3agaHUMU MY3uKOK. HeBignoBigHiCTb
MDK TEMMOM MY3UYHOIo CyrnpoBOAY Ta eKCMNpecielo pyXiB TaHUIO nexarna B OCHOBI
CcBO€EpigHOT 60poTbOM, yyacHMkamu skoi y ®paHuii y 1920-1930-ux pokax 6ynu
Bigomi xopeorpadm ®inin Cyno (“On a asservi la danse a la musique et nous
devons maintenant faire I'effort pour briser les chaines... la danse doit avoir
la liberté de se gouverner de ses propres lois” [13, 154] (“TaHeub cTaB pabom
MY3MKMK, | MM 3apa3 MyCMMO [OKNacTu 3yCuib, Wo6 po3buTtn naHuorn...TaHeub
noBvHeH mMaTu csoboay nignopsaaKkoByBaTUCA BNacHMM 3akoHam”)) Ta ykpaiHeub
Cepx Iludbap (“Par sa nature rythmique, la danse se suffit a elle-méme, la musique
ne lui est pas un support indispensable, un auxilaire dont elle ne peut se passer”
[13, 154] (“PuTmiyHMn 3a CBOEI NPUMPOOOK TaHeLb CaMOAOCTaTHIN, a My3uka
He € Tielo onopoto, 6e3 sKoi BiH He Mir 6u obinTuca”)). OTxxe, BOHU BBaxanu
HENPUITHATHUM DaKT OMiIHYBaHHSA My3MKU Haa TaHueM. Ix Bunepeans XaH KokTo,
koTpui 21 notoro 1920 pokKy, roTytoum npem’epy KOHLEPTHOT BUCTaBM 3@ MY3MKOHO
Hapiyca Minbo (“Boeuf sur le toit”) Ta >Kop>xa Opika (“Adieu, New York”), nonpocus
TaHUIBHUKIB MOBINbHOCTI pyxy, ska vwna 6 y pi3HOBIN 3i CTPIMKICTIO MYy3M4YHOro
putmy. CUHXPOHi3aLia XecTy 3i 3ByKOM 3gasarnacs nomy nomunkot: “Cela crée
entre I'oeil et I'oreille une sorte de pléonasme qui empéche de bien voir et de bien
entendre a la fois” [13, 154]. (Lle cTBOptOE Big4yTTA NEBHOIO NIIEOHA3MY MiX OKOM
i BYXOM, LLO HEe gae 3Moru gobpe 6aunTtun 1 4yTy BogHO4YAcC).

B ykpaiHCbKOMY MWUCTELTBi NMOLWYyKN HOBUX hopm Benucs Tak camo Gypxnuso,
AK | B 3aXigHOEBPOMNENCLKOMY, @ B YacOBOMY NraHi — i 3 BUNepesKaHHAM.
Lle po noyatky 1920-ux pokiB pexwucep Jlecb Kypbac BgaBaBcs y CBOiX
NOCTaHOBKAxX A0 CMIiNIMBUX €KCMEPUMEHTIB i3 pPUTMOM, XECTOM i MY3MKOIO.
Takoro poay aHTunapanesniamym MiXX My3n4HUM 3BYYaHHSAM i XecTtom B6avnmo,
kpim M. BinrpaHoBscbkoro, i B O. [loBxeHka, i B A. bocko. KoHTpacT noxmypoi
CTaTuKM 3i XBaBMM PYXOM, fIKi MigCUNIOIOTb OAHE OAHOro, NPOYNTYETLCS B
[ OBXEHKOBOMY YPUBKY NpO cMepTb nNpababu. BoHa “3ropHyBLUM py4veuKM i
TEX MO-CBOEMY HEHaye MOCMiXal4uch, WO BXE HiXTO Tenep ii He OGyae Hi
apatyBsaTu, Hi JOKOPSATU OOBIMM XUTTAM, HabiraBwmch i HakonosLwwK B0ocCi Horu
3a CTO 3 YMMOCb POKIB, NEXUTb TUXECEHbKO BXXE rOfI0BOK OO0 UapiB, i KHAS3IB, i
CcTpalwHoro cygy. 3akpunucb BCEBMASALLI BiYKM, yllyxfna Hapo4Ha npucTpacHa
i TBOpYiCTb, i BCi Ti NpoknaATTa HeMoBOW BUNETINM 3 XaTtn pasom 3 gywew” [3,
30]. Hepyxomoi CTaTU4YHOCTI MepTBOro Tifla AOCArHYTO KOHTPACTHO-AUHAMIYHUM
nepenikom 34iNCHIOBaHUX 3a XUTTA AiN-XeCTiB, CBOEPIAHMM 3MantoBaHHAM Ti
“3eMHOro TaHuo”.

Ha TemnoBomy koHTpacTi npautoe A. Bocko. Tuwa, ynokopeHicTb i Cnokin
BUABNSAIOTLCA abCOMOTHOW into3ieto 1 obmaHom. Konm xnmonymk 3HaxoguTb npu
Gepesi piuku cTapui gipssBun YoeH 6e3 Becen, KU MUPHO Ccobi MOXUTYETLCA Ha
narigHux npnbepexHux XBurnbkax, a BCs nNpupoAda B YHICOH nomy HabyBae TOro
X YNOBiNbHEHOro GnaxeHHO-NarigHoro CTaHy, AMTMHa OOBIPNMBO CiAae B YOBEH
i MoYMHae MeguTaTMBHO CNOCTepiratu 3a BOAOK B piyui. Ha Tni uboro cnokoto
3’1COBY€ETbCH, L0 YOBEH NoHecno 3a Bogoto: “Et I'eau bouillonnait de colére. Mais
la rive de I'lle était si rose, et sous une légére brise, il en venait de tells parfums
d’arbres, de plantes et de fleurs sauvages, que j'étais aussi d’émerveillement. <...>
Brusquement je revins a moi. <...> Elle (la barque) était tout entire en marche
<...> J'allais droit au récif. Il s’avancait vers moi, terrible. Je fermai les yeux. L'eau
gronda, puis la barque saisie dans un ramous vira avec lenteur” [8, 40]. (“l| Boga
kunina 3 ntoTi. Ta 6eper ocTpoBa OyB TakM POXEBUMN, TaKU Negb CTPUBOXKEHWN
nereHbKuM BiTepueM, a AWK AepeBa, KBiTU 1 TpaBu AapyBanu Taki naxoLyi, Wo £
3aBMep 3avyapoBaHui. <...> PanToBO S BMILIOB i3 3auineHiHHA. <...> BiH (4oBeH)
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nave NoBHUM xoaoM. MeHe Hecrno npsamo Ha pud. CTpawHum pud illoB Ha MeHe.
A 3anntowme ovi. Boga rypkotina, a 4ani YoBeH, 3axXonfeHnn BUpom, noyas pobuTu
MOBINbHI Kpyrn). Y UbOMYy KOHTPacCTHOMY MOEOHAHHI ABOX PUTMIB 3apOLKYy€ETbCH
noTpibHMI aBTOPOBI TPETIN, KM HAWMOBHILLE Nepefae Hanpyry i cTpax.

OunHamiky Ta pyx y ctatuui 6aume O. [JoBXeHKO we Manum xnonuem: “Hecnokin,
pyx i 6opoTbOy 51 6aumB ckpi3b — y Ay6OBiN, BepOOBiN KOpi, B CTapux NeHbkax, y
aynnax, B O0MNoOTHIi BoAi, Ha MOKONynaHux cTiHax. <...> Bce »uno B MOiX o4ax
noaginHum xnttam” [3, 23]. Yke 3 nepwmnx cTopiHOK B6auynmo cninbHi obpasHi
pUCU B TYMOPUCTUYHO 3MarbOBaHUX MCUXONOriYyHMX nopTpeTax [OBXEHKOBOI
npab6abu Ta TiTkm A. Bocko. KonoputHa [JoBxeHkoBa npababa “6Gyna maneceHbka
M Taka npyaka, i odi mana Taki BUAKWLWi W rocTpi, WO CXoBaTUCb Of HET He MOrno
HiWo B cBiTi. Ii MoxHa 6yno Tpu aHi He gaBaTtu icTn. Ane 6e3 NPOKNbOHIB
BOHA He morna npoxuTtu h gHa. BoHu 6ynu i gyxoBHOW ixeto. BoHu nunuce
3 iT ByCT HEBMUHHUM MOTOKOM, SIK BipLi 3 HaTXHEHHOro noeta, 3 HaMEHLIOro
npueBogy. Y Hel ToAi 6rnwanu ovi n 4YepBoHinu woku. Lle Byna TBOpYicTb Ti
nankoi, TeMHoi, npectapinoi gywi” [3, 11]. 3HOBY X CTPIMKWA | WBUAKUA TeMn
TBOPEHHS MopTpeTHoro obpasy. BiH 3aknageHMn no4aTkoBO B CEMaHTULI CroBa
npydka, NoeaHaHHi eudrowi U eocmpi o4i, a gani — y nNocnigoBHOCTI KOPOTKMX,
HiIOM NoLWIMaTOBaHMX PeYeHb, AKi Onmkye 00 3aBepLUEHHS ONMUCY CTakTb NOBHILLMMU
N OOBLUMMMW, Oal04N MOXITMBICTb YMTAYEBI YiTKilLle 30cepeanTun nornsag Ha nopTpeTi
nepcoHaxa, a BiH, e NopTpeT, 3HOBY X HabyBae KiHemaTorpadiyHnx pmuc, OXmBae
i 6epeTbca npumoBnatu: “Matum boxa, Llapuue HebecHa, <...> rony6oHbkO MO4
cBATas BeNuUKOMyuYmHele, Nnobun noro Hesirmaca, cBATMM TBOIM oModopom!”
[3, 11].

TiToHbka X MapTiH y Bocko — “une femme a I’antique avec la coiffe de piqué, la
robe a plis et les ciseaux d’argent pendus a la ceinture. Elle régentait tout le monde:
les gens, le chien, les canards et les poules. <...> N’'importe! Elle grondait” [8, 9].
(“XiHKa cTaporo Kpoto, y 3HOLIEHOMY YenyuKy, ¥ CYKHi B CKNagouKy i 3i cpibHMMYK
HOXUUAMK 3a nodcoM. BoHa wnetuna Bcix: nogen, ncie, Kavypis i kypen” <...>
byab-koro! 3axau bypuana”).

HanekcnpecuBHiwi B noptpeTi bocko giecnosa. Tak, “trotter” (“gpi6oTiTk,
apibuoBaTtn”) BUKOHYE rOfIOBHY ONMCOBY OYHKL IO 06pa3y 330BHi 4€CNOTUYHOI, a
B rmunbuHi gobpoi TiTkm MapTtuHn: “Elle me laissait donc la bride sur le cou pour
pouvoir trotter a son aise. Car elle trottait. Elle trottait du haut en bas de la
maison. Elle trottait le jour; elle trottait Ia nuit; elle trottait a I'aube; elle trottait
au crépuscule. Et toujours d’'un trottement a peine perceptible, un pas de souris,
Quand mes parents étaient a la maison, elle se tenait a peu prées tranquille; mais
a peine étaient-ils partis qu’elle se mettait a trotter” [8, 18].

“OToX BOHa 3anuwana MeHe Ha NpPUNOHiI ans Toro, wWob HapgpibukBaTucA
pocxouy. BoHa x 60 gpibutoBana. BoHa gpibutoBana 3ropy AOHU3Y N0 OyANHKY.
ApibuloBana BoeHb; ApidbuoBana BHoYi; ApiOuloBana Ha CBiTaHKy; gpiouoBana
B CyTiHKax. | 3aBxau negb Big4yTHUM ApiOUOBaHHAM, sk Mmuwka. Konu 6atbku
Oynu BOOMA, BOHA LLe TaK-CsiK TpMManacsi CnokiiHo, ane sik TiflbKn BOHW BUXOO MWW,
BiApasy x bpanacs gpiouroBaTun’.

OgHMM fiecnoBOM aBTOP TBOPUTb BHYTPILIHIN i 30BHILLHIA ONMC MepcoHaxa.
MoBTOploBaHICTE NpoAayKye edekT My3auvyHoro marcato (akyeHmoesaHo20
BUOKPEMJIEHHS]) CNoBa, Hagae MoOMYy TOHaNbHOro 3By4YaHHs. BuHukae edekr,
nogibHu go toro, wo O6yB y [loBXeHKa — 3BMKaAHHSA [0 OOHIEl NOBTOPLOBAHOI
dopmu imparfait (3-of ocobu MUHYI020 4Yacy) i 4O YTBOPEHOIo HE PUTMIYHOIO
MarsnoHKa, SKMN NOpyLYETbCA MNOXiAHMM BigdiecniBHUM iMeHHUKOM frottement,
WO B MNfaHi rapMoHii mir ®u BUMKOHYBaTW TYT POfb aKLUEHTOBAHOI AOMIHAHTH,
sKa, nepexogsayn yepes posnore n “Bubute” 3i BCTAHOBMNEHOT PUTMIKM PEYEHHS —
“‘Quand mes parents étaient a la maison, elle se tenait a peu pres tranquille;
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mais a peine étaient-ils partis qu’elle se mettait a trottiner...” [8, 23] (Konu 6aTbkn
Oynu Booma, BOHa LLe Tak-CAaK TpyManacs CrnokinHo, ane K TiflbKu BOHW BUXOAWAN,
Bigpasy X Opanacs...), — NepeTBOPOETLCA Ha FONMOBHUMA TOHANbHUIM akopg B
iHgiHiTMBI cnosa “trotter” (“gpibutoBaTtn”).

Ekcnpecii W My3nkanbHOCTi TBOpaM HafalTb TaKoX FEKCUYHI Ta PUTMIiYHI
nosTopu. Hanpuknag, y nostopeHHsax M. BiHrpaHoBcbkoro (“JTito Ha [JecHi”) ronosHy
ponb BigirpatoTb BidyanbHi 06pasu, a HanbinbLwoto Mipoto — konip. Ceno Cokoniska
wopasy “naxydye”, popora 3asxawm “6ina nickoea”, kopoBa MaHsa kninae TinbKu
“Ooseumu i 3pody HethapbosaHumu gismu”’. M. BiHrpaHOBCbKUIN MOBEPTAETHCS B
OVUTUMHCTBO, ONUCYHOYX NiTO, NpoBeaeHe Ha [1eCHi 3 ManeHbKUM CUHOM, MOPYY i3 IKUM
NMUCbMEHHMK caM 3HOBY CTa€ AUTMHOIO, CIPUAMaOYM CBIiT o4MMa OUTUHU. Y MOBI
TBOpPY Taka peTpocnekuis B oUTAYe CNPUAHATTS NepefaeTbcs Yepes akLeHTOBaHe
$OKyCyBaHHSI KAMEpPU NMUCbMEHHMKA-PEXMCEPA HA OKPEMUX YacTnHax 0bpasis. BoHu
6epyTbCHA NOBHMM MaHOM, a iX NOBTOPIOBAaHICTb NigKpecntoe ctanicTe 36epexeHoro
B mam’aTi obpasy 3 guTnHcTBa. HanyacTiwe naeTbCcs npo YacTuHM Tina: “cusa

” AN

pyka”, “yopHo-gbionnemosuli A3UK”, “dopHi 8i0 oxXuHU 8i00ymi aybu”, “Hoea, fKka Kaxe
“He 6ydy!””, “uyuukie pom, 3 K020 NMaxsio NMPS>XeHUM COHSAWHUKOBUM HaCiHHAM”,
“6ypo-cuHe obnuyys”i “60xona, wo cypmums rneped pomom bnuxye 0o sg3uka’ [1].
Konip y nposi M. BiHrpaHOBCbKOro Takuii eKCnpecuBHum, Lo nepebnpae Ha cebe
He nuwe 30poBi, a 1 CNyxoBi Ta eMoUirHi yHkUii. TyT “KOBTi 03epHi NiHii )KoBTO
TEMHIOTh Big cTpaxy”, MaHs “3 x0BTol Kynbbaboto B rybax <...> onBnTbCHA Ha Tebe
i cTOiTh”, “OpoBn CemeHa CemeHOBUYA POCNM 3BEPXY CUMBMM, CUBE MEPEXOAUITO
Ha BMLBiINO-0ine, Ha OUKMA OBeC, a Te MeXyBasno 3 YopHUM. YopHe Hanisano Ha
nonensacTi o4i’, a Ha KOHA BaneHTuMHa cBOTMU “XOBTO-0iNMMU HiYHUMMK o4ymuma”
aveunacs nucuud. “MoetnyHa dpasa BiHrpaHoBcbkoro, — 3asHavae T. Canwura,
— 4K | KOXXHE Y Hil CNoBO, MICTATb HE NULIE eMOLiINHO-CMUCIIOBY, a N €CTETUYHY
dYHKUIii. Y HbOro Hema cniB, N036aBNeHNX XyAOXKHbOI eKCnpecii. AKLLEHTYBaHHAM
y TEKCTi Ha Tak 3BaHUX ONOPHMX CNOBax NOEeT HiKONM He obMeXye ekCrnpecuBHOI
BMpas3HOCTI iHWKnXx nekcem” [5, 18].

“MepeaHboro nnaHy” y tBopi M. BiHrpaHoOBCbKOro Hemae 30BCiM. Yce
NignopAOKOBYETLCA 3aranbHill rapMoHii, a He OKpeMin MenoAdinHin niHii. Becb
TBip nonimenoginHui. MNMpuxoBaHi NOMNiIPOHIYHI Ta rapMOHiIYHI rofnocu oropTarTb
FONIOBHY MENOAi0, YTBOPHOKYMN 3 HEK CBOEPIOHWMW BiNlbHUIA KOHTPaAMNyHKT Yy CTWNI
apabecok. [apMOHIVHWI i MENOAINHUIA MNaHW 3NMBalTLCA B €4uHE Uine, i ue
cTBOptoe edbekT hakTypHOCTI Ta BaratonnaHoBOCTI. Taki X pucu cnoctepiraemo
n y OoexeHkoBin “3avyapoBaHin [ecHi” Ta “OuTuHi i pidi” Bocko. Y LbOMy Ha3BaHi
TBOPY MatoTb 6€3CYMHIBHUI 3B’A30K i3 HOBATOPCLKOK Ha CBii Yac my3ukoto LlymaHa,
LLO B HiK y nnaHi noniMenogmnku, rapmoHii, rpu Konbopy, CBiTna i TiHi, HACTPoOEBOI
KOHTPaCTHOCTIi, MPOCTEXYTbCA Ti X pucu.

Mostopu B O. foBxeHka, M. BiHrpaHoBcbkoro Ta A. BOCKO BUKOHYIOTb Han4vacTille
onucoBy hyHKUil0, 3aBASKM iM aBTOpPM AOCAraloTb MakCUManbHO eKCNpPeCcUBHOIoO
mMantoBaHHs obpa3sy. BogHo4vac, ockinbku B yCix BuNagkax igeTbcst Mpo TBOpW, Ae
MexXa MK peanbHicTio, dpaHTasielo, MapeBoOM, CnoragoMm i Mpiel gyxe yMOBHa,
NMOBTOPEHHS YTBOPIOKOTb CTINKUI CTEpPXKEHb, 3a JOMOMOroto sakoro obpas HabyBae
4iTKOI BMpA3HOCTI. “<...> ces mots répétés sont tels que des ilots de conscience
auxquels le lecteurs peut s’accrocher un peu, repprendre souffle et replonger
aussitét, plus profondément” [14, 6] (ui NnoBTOplOBaHi CroBa € Ha4ye OCTPIBLSAMM
CBiJOMOCTI, 32 AKi YNTa4y MOXe Ha MUTb 3a4ennTUCH, NepeBeCcTM Noanx, Wob 3HOBY
we rmnbwe 3aHypuTtuca y TBip”), — nuwe nNpo nosTopu y Bocko dpaHuy3bkuii
nMcbMeHHUK Monb XKynbeH.

Mnboko gyxoBHun “knimat” y TBOpYOCTi A. Bocko mMae cnagkoBi KOpeHi:
MUCbMEHHUK, SIK yXe 3ragyBaniocs, OyB HallagKoM BiZOMOro KaTtofuubKOro
CBsILLEeHUKa, 3aCHOBHMKA opAeHy canesiaHuis, loaHa Bocko (1815 — 1888), sikoro
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B 1934 poui KaHOHI30BaHO 1 BO3BEAEHO A0 NUKY OnaKeHHUX. Moro BBaxatTb
nokpoBuMTenem NigMancTpis, peaakTopis, KHArogpyKkapis, a rofoBHE — NOKPOBUTENEM
mMonoai.

“Il (le saint) tient a un sol, le vieux sol des dmes. Il y nourrit un arbre avec cette
patience des racines fortes du chéne” [10, 177]. (“BiH (uen cBATUN) TPUMAETLCSA
€OWHOrO I'PyHTY, BIYHOro rpyHTy Ayuwi. Hum BiH 3i cnokoem cunbHoro gy6oBoro
KOPiHHA XXMBWUTb CBOE AepeBo”). TakMumu crioBaMu onncye Bocko-MMCbMEHHUK
nepcoHy Bocko-cesaToro. Moro x enacHa (A. Bocko) niTepaTypHa TBOPYICTb XMBUTHLCA
TpiniLeto CMMBOMIYHMX oXXepen — obpasamMu pigHOro Kpato, CiM’i h gutuHcTea. Ui tpun
MOHATTA CNPUAMAEMO TOHaNbHNUM TPU3BYKOM 18 BCiX aHanisoBaHWx TBOPIB (0QHOr0O
dpaHLy3bKOro 11 4BOX yKpaiHCbkMX). EniTeTn, akumun okpecnioe A. Bocko 3aranbHuim
Knimart cBoro kpato, “pastoral, religieux et tragique” (“nacmopansHull, penigitiHul
i mpaeiyHul”) skHankpale nigxoaatb i onga JoexeHkoBoi “3avYapoBaHoi JecHn”
Ta BiHrpaHoBcbkoBoro “flita Ha [decHi”. Ta nepwnm i rONOBHUM TOHOM Y LbOMY
TPU3BYKY Y BCix TBOpax € 6e3 CymHiBYy BiAroMiH AUTMHCTBA B NOr0 CakpasibHOCTI
Ta Kpaci. [Ins KOXXHOro AMTMHCTBO ByNno He XPOHOMOriYHO OBMEXeHUM nepiogom
XWUTTS, @ COKPOBEHHMM TBOPYMM [pKEpenom. |geTbca He Npo TOYHO BigTBOPEHY
doToKOMi0 CBOro peanbHoOro 6yTTs, a Npo ANTUHCTBO-CMoOrag, UTUHCTBO-MPIto B
caMooLiHKkax 3baradeHoil Ta 0O TAXKEHOT XUTTEBUM A0CBIAOM NOANHU. HocTanbrinHo-
6ontounn cnorag O. [loBXeHKa, peTpoOCnekTMBHA MaHApiBKa B AUTAYI POKK
M. BiHrpaHoBCbKOro 3a 4onomoroto nita Ha [lecHi, npoBegeHoro 3i CBOIM CUHOM, Y
afpecoBaHUn AUTAMIM aygMTopii TBip-cnorag npo BnacHe Agutade muHyne A. bocko
— CKpi3b rofTIOBHUM YMHHUKOM € HE CTiNbKN OUTAYUIN BiK, CKINbKN ANUTSYE CIPUNHATTSA
XnT1Ta. MOBa TpbOX TBOPIB y ii MPOCTOMY pUTMiI30BaHOMY CUHTaKcuci, 3acobax
NOBTOPEHHS, EKCMPECUBHIN Nnekcuui, o6pasHOCTi, eMoLUiAHOCTI, NnepcoHanisadii
TBAPWHHOIO, POCIIMHHOrO, abCTpakTHOro, HemaTtepianbHOro i NPeaAMEeTHOro CBITIiB
€ MOBOI BEMNKNX MANCTPIB CNOBa, Xy4OXHSA CaMOBYTHICTb SKMX | MONSArae B yMiHHi
‘nponycTuT” CBOK aBTOPCbKY MOBY Kpi3b “ONTUKY” AUTAYOro CBITOCMPUMHATTS.

>KopeH i3 Tpbox rMmnboKo 4yXOBHUX TBOPIB He NopyLuye 6e3nocepegHbO KOHKPETHUX
TeonoriyHux npobnem, NpoTe KOXXEeH PO3KpUBAE CYTHICTb Ntoacbknx gyw. CyTHICTb
usa nepefaeTbcsa He nNuLle Yepes obpasu noaen, a h Yepes o6pasu TBapuH, POCINH,
npegmeTiB Ta abCTpakLUin, AKi y TBoOpax YyacTo nepcoHidikoaHi. Y [loBxeHka, K i
B JABHIiX YKPAiHCbKUX KaHTax, TBApMHaMu, L0 NEPCOHIdiKyOTb NOACLKY AyLlY, €
nTaxun. BoHu 3giicHIOOTE 3B’A30K Mixk Borom i 3emneto. “OT konu 6 noBunaganv 3
Kybna nactoBeHaTal A 3apas xe HarogyBaB 6u ix myxamu i xnibom, abu Tinbku
nacrTiBka 6aduna, Ha SKi gina s 3gaTHUN, | poskasana Cycy Xpucty” [3, 19].

Yca “SavapoBaHa [lecHa” cnpMnmMacTbCs SK egMHa Benvka ncanbma, 3a aHanorieto
00 AYXOBHUX AaBHbOYKPATHCbKNUX NOKasHHMX CMiBIB, LLO Bigobpaxanu aBTEHTUYHUN
yKpaiHCcbknn cBitornaga. Moxnuea napanenb i3 4aBHbOK MCanbMOK-CNOBIoAK
“)Kumie mo€e” (HeBigoOMOro aBTopa) — nicHeto-nria4yem npo camoro cebe. Moxe
3gaTncd OUBHMM aHanor CrNoBHEHOro FyMOpPY W XUTTEPAQICHOrO 3axXOMJEHHS
CBiTOM TBOpPY [JOBXEHKa 3 MiCcHet-nnavyem, ane n CMix Moro 4acTo € CMiXOM Kpi3b
cnbo3un, n okpeMi dparmeHTn “3avapoBaHoi [ecHn” nepegatoTb HaMBINbLINA
HesdbarHeHHun B6inb NUCbMEHHWKa, a B Noro ocobi — i Bcboro Hapogy. Haye npo
nTawok, 3ragye [JOBXEeHKO Npo 4YOTMPbOX CBOIX BpaTiB-CONMOBENKIB, WO cniBanu,
SIK AHrONW, i NOMepnu BCi B OAWH AeHb “3 HEBIAOMOI XBOpobu”: “Byno, sk BUNi3yTb
yCi YeTBEpO Ha TWH, CAOYTb PAAOYKOM, SK ropobui, Ta AK MOYHYTb chiBaTb”
[3, 26].

Ak y TBOpi Bocko 3ByunThE BapokoBa cBiTna my3suka KynepeHa, Tak y “3a4apoBaHil
[ecHi” npocnyxoByeTbCA Ta X AyXOBHa BapokoBa Benud faBHIX yKpalHCbKUX
HapoAHMX KaHTIB i ncanbmiB: “MoTiM BiH Ha3uMBaB Hac opnATamMu, a BXe MaTtu
— conosevikamun. A nioan puaanu i AOBro xaninu, wo Hi pubanok He Buuge
BXe 3 Hac, Hi KocapwkiB y nysi, Hi nnyraTapiB y Mnoni, aHi Bxe BOIHIB criaBHuX”
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[3, 26]. O. JoBxeHKO po3buBae 3ByYaHHS LbOro 6€3MeXHO TpariYHOro MOMEHTY
3a 3aKOHaMu yKpalHCbKOro HapogHoro noxopoHHoro ncanbmy XVII-XVIII ctonitTe
Ha Tpu ronocu — 6aTbka, MaTepi n yHICOHHOTo xopy ntogewn. Tpariam i Benuknn 6inb
MOMEHTY MOCUITIOETLCA CTUNICTUKOI NPOCTOro NaKoHIYHOro Tuny onosiai. lopocnui
[loBXXeHKO po3noBigae Npo Bce Tak, 9K po3nosigana 6 gutuHa.

[MpoBeneHi napaneni Mk COBECHUM TEKCTOM i MY3UKOK CMiB3BYYHi crosam
Knoga ipo, skumu BiH 3pestoMmyBaB TBopYicTb A. Bocko. BoHM Tak camo BRNy4HO
iNCTPYIOTh YCi TpK 3ragaHi TBopu: “J’ai mes amulettes: les mots”. Par cet aveu,
Henri Bosco nous rappelle qu’il n’a pas d’abord cherché a exprimer des idées,
mais que sa prose poétique, fruit d’'un long travail et d’'une réflexion lucide, unit la
puissance évocatrice a la mélodie envoQtante; elle est musique par son harmonie,
ses cadences, ses sonorités subtilement choisies, ses resonances infinies, mais
la précision et la netteté de ses contours, la densité de ses images s’imposent
avec la vigueur d’'une formule magique” [11].

(“A mato cBoi amyneTn, i ue cnosa.” Lum 3isHaHHAM AHpi Bocko Haragye Hawm, Wwo
Hacamnepep BiH HamaraBcs BUPa3nTWU He igei, a Noro noeTnyHa nposa, NPoayKT
OOBrMx npadi i po3gymis, 06’egHye B cobi cuny acouiadin i Menogito, sika 3aBOPOXYE.
BoHa i € My3nKoto Yepes CBOK rapMOHito, kadeHLii, BATOHYEHI nigbopu cnis3eyY,
HECKiHYEHHI pe3oHaHcKu. TOYHICTb i YiTKiCTb i1 KOHTYpIB, WinbHicTb i obpasis
aKkTyanisyrTbCcs 3 curnot MariyHoi dopmynu’).

Marisa BigcTtaHi B yaci (“magie de distance”), Hag sikoto poamipkoBye A. bocko y
csomy “Diaire” 1959 poky, cnpuse ToMy, WO pedi AUTUHCTBA 3 pokamu HabyBalTb
puc “ippeanbHocmi, ska pobums ix mazidHUMU” [15, 40]. BiactaHb mix onosigayem i
repoeM, Mixk aBTOPOM i ANTUHOIO, SIKY BiH BaunTb, Yye, BigvyBae i skoto cam GinbLue
He MOXe 3HOBY CTaTu — Lie Te, WO HanoBHE 0COBNMBMM 3MICTOM, Big4yyTTAMM Ta
emoLisiMn BCi TPM OrMsHYTi B CTaTTi TBOPU. 3 Ui€l X BiACTaHi, 36arayeHol XNUTTeBnm
OOCBIOM KOXHOIO 3 aBTOpIB, @ TaKOX AOCBIAOM YnTaya, i 3apogKyeTbCs OKPEMUN,
npuTaMmaHHUA KOXHOMY 3 TBOPIB acouiaTMBHUA MY3W4YHMI cynposig, 6e3 skoro
NMoBHE CNPUAHATTSA Oyno 6 HEMOXNUBUM.
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